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ENGLISH

Important!

This furniture must be fixed to the wall
with the enclosed wall fastener.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please
contact your hardware store.

DEUTSCH

Achtung!

Dieses M&belstiick muss mit der beige-
packten Wandbefestigung an der Wand
angebracht werden.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schldgen. Immer Befestigungsmaterial
verwenden, das fir die hduslichen Wande
geeignet ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte
man sich beim Eisenwarenfachhandel
nach geeignetem Befestigungsmaterial
erkundigen.

FRANCAIS

Atftention !

Ce meuble doit étre fixé au mur & l'aide
de l'accessoire de fixation murale inclus.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser des
vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demander
conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Bevestig dit meubel met het meegele-
verde muuranker aan de muur.
Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat is ge-
schikt voor de muren in je huis (niet inbe-
grepen). Twijfel je welke soort schroeven
of welk beslag je moet gebruiken, neem
dan contact op met de vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Dette mgbel skal fastgeres til veeggen
med det medfglgende vaegbeslag.
Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i
dit hjem (medfelger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

NORSK

NB!

Dette mgbelet mé festes til veggen med
det vedlagte veggfestet.

Ulike veggmaterialer krever ulike typer
festebeslag.

Bruk festebeslag som egner seg til veg-
gene i ditt hjem (ikke vedlagt). Er du usik-
ker pd hva slags type skruer eller beslag
du skal bruke, ber du forhere deg med din
naermeste jernvarehandel.

SUOMI

Tarkead!

Tama kaluste tulee kiinnittad seinddn
pakkauksessa olevalla kaatumisesteelld.
Erilaisiin seindmateriaaleihin tarvitaan
erilaiset kiinnikkeet. Valitse kotisi seind-
materiaaliin sopivat kiinnikkeet (eivat
sisdlly pakkaukseen). Jos et ole varma
kiinnikkeistd, kysy neuvoa paikallisesta
rautakaupasta.

SVENSKA

Viktigt!

Denna mdbel maste fastas vid en vdgg
med medféljande vaggfdste.

Olika vaggmaterial krdver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar
avsedda fér véggarna i ditt hem (med-
foljer ej). Om du d@r osdker pé vilken typ
av skruv eller beslag du bér anvanda,
kontakta din lokala fackhandlare.

CESKY

Dilezité!

Tento ndbytek je treba upevnit ke sténé
pomoci pfilozeného ndsténného kovani.
ROzné typy stén vyzaduji rizné zpUso-
by upevnéni. Pouzijte takovy spojovaci
materidl, ktery je vhodny pro vase stény
(neni soucasti baleni). Pokud si nejste s
vybérem Sroubd a hmozdinek, obrafte se
na specializovaného prodejce.

ESPANOL

jimportante!

Este mueble se debe fijar a la pared con
el anclaje para pared que se incluye.
Los distintos tipos de pared requieren
distintos tipos de fijacién. Utiliza fijacio-
nes adecuadas para las paredes de tu
hogar (no se incluyen). Si no estds seguro
del tipo de tornillo o fijacién que debes
emplear, consulta en tu ferreteria.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla
parete con l'accessorio di fissaggio da
parete incluso.

Pareti di materiali diversi richiedono tipi
diversi di accessori di fissaggio. Usa sem-
pre accessori di fissaggio (da acquistare
a parte) adatti alle pareti della tua casa.
Se hai dubbi sul fipo di viti e accessori di
fissaggio da usare, rivolgiti a un rivendito-
re specializzato.

MAGYAR

Fontos!

Ezt a butort a mellékelt fali régzitével a
falhoz kell régziteni.

A kiilonboz8 faltipusokhoz kilonbszé
régzitdk szikségesek.

Olyan régzitét haszndlj, mely oz adott
faltipushoz szikséges (a csomag ezt
nem tartalmazza). Ha bizonytalan vagy,
hogy milyen csavart vagy alkatrészt
haszndlj, kérj tandcsot a legkdzelebbi
barkdcsizletben.

POLSKI

Wazne!

Mebel mozna przytwierdzi¢ do $ciany
za pomocg dotgczonego specjalnego
elementu.

Sciany wykonane z réznych materiatéw
wymagajq réznych rodzajéw akcesoridow
mocujqcych, takich jak $ruby czy wkrety.
Uzywaj akcesoriéw odpowiednich dla
$cian w twoim domu (brak w komple-
cie). W razie watpliwosci dotyczqgcych
najodpowiedniejszego mocowania, zwrdé
sie do najblizszego wyspecjalizowanego
sklepu.

PORTUGUES

Importante!

Este mével deve ser fixo a parede com a
fixagdo de parede incluida.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da
sua casa (ndo incluidas). Se ndo tiver a
certeza do tipo de parafuso ou ferragem
a usar, consulte uma loja de ferragens.

ROMANA

Important!

Aceastd piesd de mobilier trebuie fixatd
pe perete cu dispozitivul atasat.
Accesoriile de fixare variazd in functie de
diferitele materiale din care sunt constru-
iti peretii. Foloseste-le pe cele potrivite
pentru peretii locuintei tale (nu sunt
incluse). Dacd nu esti sigur ce tip de surub
sau dispozitiv sd folosesti, contacteazd un
specialist.

SLOVENSKY

Délezité!

Tento ndbytok je potrebné primontovat k
stene pomocou prilozeného ndstenného
kovania.

Rézne materidly stien vyzadujo rézne
typy kovania (ktoré nemusia suhlasit' s
priloZenym), preto pri montovani na to
berte ohlad. Ak mdate pochybnosti o tom
aké montdzne kovanie pouzif, opytajte sa
v najblizsej Specializovanej predajni.
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BBJTTAPCKUA

BaxkHo!

To3u npoayKT TpsAGBA AA CE MOHTUPA KbM
CTEHATa, KATO Ce U3MNOM3BA NPUNOXEHUS
NPWUKPEnBALL MEXAHU3BM.

PG3J'IVI‘-|HMTe CTeHHU maTepunann N3anckeart
PA3NYHM BUAOBE NPUKPENBALLM ene-
meHTU. Msnonseanrte TakmMea, KOUTo ca
NMOAXOAsLM 30 CTEHUTE BbB BAWMUS AOM (He
ca ocurypeHu). AKo He CTe CUrypHU KOKbB
B BUHTOBE UNU C*)VITMHFI/I na m3nonissarte,
0obbpHeTe Ce KbM XENE3APCKN MAra3nH
Habnuso.

HRVATSKI

Vazno!

Namjestaj se mora pricvrstiti na zid prilo-
Zenim zidnim pri¢vrsnikom.

Razli¢ite vrste zidova zahtijevaju razlidite

vrste pri¢vrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji

odgovaraju vrsti zida u vasem domu (nisu
ukljuceni). Ako niste sigurni koju vrstu vijka
ili okova upotrijebiti, kontaktirajte proda-

vaonicu za vijéanu robu.

EAAHNIKA

Ynpavikoé!

To émmAo mpénel va otepewBel otov toixo
PE T0 OTEPEWTIKS €EAPTNPA TTOU ECWKAEL-
€Tat.

Alagpopetikd ulikd toixou amattodv
Slagpopetikolg timoug eEaptnpdtwy ote-
péwong. Xpnoormoliote 1o kKatdAAnio
eEdptnpa yla 1o uAikd tou toixou cag (dev
nephapBaveran). Av dev giote oiyoupol
yla tov tiro tou e§aptiparog | ing Bidag
TTOU TIPETIEL VA XPNOPOTTOLROETE, TTAPAKA-
Aoupe ocupPouleuteite kamolov €dIko.

PYCCKUIA

BHumanue!

Mebenb gonxHa ObITb NpUKPenneHa K
CTEHE C NMOMOLLbIO NPUNATAEMOrO CTEHHO-
ro KpenneHus.

Ins pasnuuHoro TMna creH TpebyioTcs
pa3nuyHblie BUAbLI KpenneHuid. Bceraa
BbIOMpaiTe KpenexHble CPeacTsa u
WHCTPYMEHTbI, KOTOPbIE MOAXOAST K MATE-
puany Bawwux cteH. Ecnun Bel He yBepeHsl,
KOKOM TUM KPenneHui noaxoamt k Bawwmm
cTeHam, obpaTuUTECh B CNEeLMann3npoBaH-
HbIM MATA3UH.

SRPSKI

Bitno!

Datim okovima i fiplovima pricvrstite
namestaj za zid.

Razli¢ite vrste zidova zahtevaju razlidite
vrste tiplova/spojnica. Koristite spojnice/
tiplove pogodne za vrstu zida (nije dato).
Ako ne znate koje vrste tiplova/spojnica
da koristite, pitajte u gvozdari.

SLOVENSCINA

Pomembno!

To pohistvo morate pritrditi na steno s
priloZenim nosilcem.

Razliéni stenski materiali zahtevajo razli¢-
ne vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso prilozeni),
ki so primerni za vase stene. Ce niste
prepricani glede primerne vrste vijakov
ali stenskih vlozkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKGE

Onemlil

Bu mobilya, paket iginden ¢ikan du-

var baglanti pargasi ile duvara monte
edilmelidir. Farkh duvar malzemeleri
farkl baglanti parcalar gerektirmektedir.
Evinizin duvar yapisina uygun aletler ve
aparatlar kullaniniz (Grine dahil degildir).
Hangi baglanti pargalari ya da vidalarin
kullaniimasi gerektiginden emin degilseniz
IGtfen yakininizdaki bir nalbur ya da yapi
market ile temasa geginiz.
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BAHASA MALAYSIA

Penting!

Perabot ini mesti dipasang pada dinding
menggunakan pengikat dinding yang
dilampirkan.

Bahan dinding yang berbeza memerlu-
kan jenis peralatan pemasangan yang
berbeza. Gunakan peralatan pemasang-
an (tidak disertakan) yang sesuai dengan
dinding rumah anda. Jika anda fidak
pasti tentang jenis skru atau pelengkap
yang digunakan, sila hubungi kedai per-
kakasan anda.
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ENGLISH

This kitchen sink/sink unit is made of stain-
less steel and it complies with the require-
ments on durability and cleanability.

DEUTSCH

Arbeitsplatte und Spile aus Edelstahl;
erfiillt alle Anforderungen an Haltbarkeit
und einfache Reinigung.

FRANCAIS

Cet évier de cuisine/ meuble évier est

en acier inoxydable ; il est conforme aux
normes concernant la solidité et le lavage.

NEDERLANDS

Het werkblad/de spoelbak is gemaakt
van roestvrij staal en voldoet aan alle
eisen ten aanzien van duurzaamheid en
eenvoudig reinigen.

DANSK

Denne vask er fremstillet af rustfrit stél og
overholder gaeldende krav til holdbarhed
og renggringsvenlighed.

NORSK

Denne oppvaskkummen er laget i rustfritt
stdl og den overholder kravene til at den
skal veere slitesterk og enkel & rengjere.

SUOMI

Tama tiskiallaskokonaisuus on valmistettu
ruostumattomasta terdksestd ja tayttad
sille asetetut kestdvyys- ja puhdistetta-
vuusvaatimukset.

SVENSKA

Koksdiskbdanken/ diskhon ar tillverkad av
rostfritt st@l och uppfyller samiliga krav p&
héllbarhet och rengdring.

CESKY

Kuchynsky dfez/dfezovy dil je vyroben z
nerezavéjici oceli a vyhovuje pozadavkidm
na odolnost a Gdrzbu.

ESPANOL

La encimera/fregadero es de acero
inoxidable, un material que cumple todos
los requisitos en materia de durabilidad y
limpieza.

ITALIANO

Questo lavello & realizzato in acciaio
inossidabile ed & conforme ai requisiti
sulla resistenza e sulla pulizia.

16 © Inter IKEA Systems B.V. 2009

MAGYAR

A konyhai mosogaté/mosogatéd elem
anyaga rozsdamentes acél, mely kdnnyen
tisztithatd és tartés.

POLSKI

Ten zlew kuchenny/segment zlewowy
wykonano ze stali nierdzewnej i sptetnia
on wymogi trwatosci i czystosci.

PORTUGUES

Este lava-lougca/bancada de cozinha é
fabricado em aco inoxiddvel, um material
que cumpre os requisitos de durabilidade
e limpeza.

ROMANA

Chiuveta de bucdtdrie/unitatea pentru
bucatdrie este confectionatd din otel
inoxidabil ce indeplineste toate conditiile
de durabilitate si curdtare.

SLOVENSKY

Kuchynsky drez/drezovy diel je vyrobeny
z nehrdzavejicej ocele a vyhovuje pozia-
davkam odolnosti a Udrzby.

BBITTAPCKHN

Tasu kyxHeHcka MUBKA e n3paboTteHa
OT HEePBXAAEMa CTOMOHA U OTrOBApPS
HO M3UCKBAHMSATA 30 3APABUHA U NTECHO
NMOYUCTBAHE.

HRVATSKI

Kuhinjski sudoper/sudoper izraden je od
nehrdajuceg celika i u skladu je sa zahtje-
vima za frajnost i ¢iséenje.

EAAHNIKA

Autdg o vepoyUtng koulivag/povdda
vepoyUTn €lval KATAOKEUACPEVOG armd
avogeidwto atcdA kat givat cUpewvog
PE TIG AMAUTAOELG TwV TTPOdLaYyPAPUWV yia
avtoxn kat kaBapidtnra.

PYCCKUM

3TO KYyXOHHQs MOMKQ caenaHa U3 He-
p)KGBeIOLu.eﬁ CTAnNu " COOTBETCTBYET BCEM
TpeboBAHMS MO NPOYHOCTHU U yXOay.

SRPSKI

Kuhinjska sudopera/sudopera je naprav-
liena od nerdajuceg celika i u skladu je
sa sanitarnim zahtevima i zahtevima o
izdrzljivosti.

2011-10-20

SLOVENSCINA

To kuhinjsko korito/kuhinjska enota je
narejeno/a iz nerjavecega jekla in ustreza
zahtevam o vzdrzljivosti in zmoznosti
¢iscenja.

TURKGE

Bu mutfak eviyesi/eviye Unitesi paslan-
maz celikten yapilmistir ve dayaniklilik ve
temizlik gerekliliklerine uyumludur.

F3
R FRKAE / KB R ITTH B WK,
ZAMWA, ETEE.
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BAHASA MALAYSIA

Sink dapur/unit sink diperbuat daripada
keluli tahan karat dan ia mengikut syarat-
syarat tahan lasak dan kebersihannya.
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